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Sõnum 001

Komisjoni teade - TRIS/(2024) 3384

Direktiiv (EL) 2015/1535

Teavitamine: 2024/0692/CZ

Liikmesriigi teade teksti kavandi kohta

Notification – Notification – Notifzierung – Нотификация – Oznámení – Notifikation – Γνωστοποίηση – Notificación –
Teavitamine – Ilmoitus – Obavijest – Bejelentés – Notifica – Pranešimas – Paziņojums – Notifika – Kennisgeving –
Zawiadomienie – Notificação – Notificare – Oznámenie – Obvestilo – Anmälan – Fógra a thabhairt

Does not open the delays - N'ouvre pas de délai - Kein Fristbeginn - Не се предвижда период на прекъсване -
Nezahajuje prodlení - Fristerne indledes ikke - Καμμία έναρξη προθεσμίας - No abre el plazo - Viivituste perioodi ei avata -
Määräaika ei ala tästä - Ne otvara razdoblje kašnjenja - Nem nyitja meg a késéseket - Non fa decorrere la mora -
Atidėjimai nepradedami - Atlikšanas laikposms nesākas - Ma jiftaħx il-perijodi ta’ dewmien - Geen termijnbegin - Nie
otwiera opóźnień - Não inicia o prazo - Nu deschide perioadele de stagnare - Nezačína oneskorenia - Ne uvaja zamud -
Inleder ingen frist - Ní osclaíonn sé na moilleanna

MSG: 20243384.ET

1. MSG 001 IND 2024 0692 CZ ET 17-12-2024 CZ NOTIF

2. Czechia

3A. Úřad pro technickou normalizaci, metrologii a státní zkušebnictví
Biskupský dvůr 1148/5
110 00 Praha 1
tel: 221 802 216
e-mail: eu9834@unmz.cz

3B. Ministerstvo vnitra ČR
Nad Štolou 3
170 34 Praha 7
tel: 974 832 516
obp@mvcr.cz

4. 2024/0692/CZ - B20 - Ohutus



EUROPEAN COMMISSION
Directorate-General for Internal Market, Industry, Entrepreneurship and SMEs
Single Market Enforcement
Notification of Regulatory Barriers

5. Valitsuse määruse eelnõu lahingumoonaseaduse teatavate sätete rakendamise kohta

6. laskemoona demonteerimisele, laskekõlbmatuks muutmisele, lõikamisele või hävitamisele eelneva tehnoloogilise
raamprotsessi sisu, ulatuse ja struktuuri miinimumnõuded, otsingute tehnilise raamprotsessi sisu, ulatuse ja struktuuri
miinimumnõuded

7.

8. Käesolevas määruses sätestatakse järgmist:
a) miinimumnõuded tehnoloogilise raamprotseduuri sisu, ulatuse ja struktuuri kohta enne laskemoona demonteerimist,
laskekõlbmatuks muutmist, lõikamist või hävitamist;
b) miinimumnõuded pürotehnilise ülevaatuse korraldamisega seotud laskemoona ja lõhkeainete otsimise ja käitlemise
tehnoloogilise raamprotseduuri sisule, ulatusele ja struktuurile;
c) miinimumnõuded avastamislogi, pürotehnilise vaheülevaatuse aruande ja pürotehnilise lõppülevaatuse aruande sisule,
ulatusele ja struktuurile;
d) nõuded laskemoona ohutule ladustamisele;
e) kuidas on tagatud lahingumoona hoidla ohutus seoses lahingumoona liigitamisega vastavalt nende ohtlikkusele ja
taluvusele;
f) erinõuded inertseid lendkehasid või granaate sisaldava lahingumoona ohutuks ladustamiseks ning nõuded muude
inertsete lahingumoona komponentide ladustamiseks;
g) minimaalsed tehnilised ja personalinõuded lahingumoona kaitsmiseks väärkasutuse, kaotsimineku või varguse eest
veo ajal;
h) üldlaskemoonaloa omaniku laskekõlbmatuks muutmise kontrollmärgi näidis, mis võimaldab kindlaks teha laskemoona
ja üldlaskemoonaloa omaniku;
i) minimaalsed tehnilised nõuded, mis on vajalikud lahingumoona lasketiirude, lahingumoona hävitamiseks mõeldud
detonatsioonikaevude või lahingumoona erirajatise ohutuse tagamiseks, välja arvatud juhul, kui neid hinnatakse
ehitusseaduse alusel; ning
d) lahingumoona lasketiiru, lahingumoona hävitamiseks mõeldud detonatsioonikaevu või spetsiaalse
lahingumoonarajatise käitamiseeskirjade kohustusliku sisu üksikasjad.

Märksõnad: laskemoon, moon

Valitsuse määruse eelnõus viidatakse järgmistele rahvusvahelistele õigusaktidele:
§ 10 - Ohtlike veoste rahvusvahelise autoveo Euroopa kokkulepe (ADR), kuulutatud välja numbri 64/1987 all, koos
muudatustega
§ 15 - Rahvusvahelise raudteeveo konventsioon (COTIF), välja kuulutatud numbri 8/1985 all, koos muudatustega

Valitsuse määruse eelnõu § 30 sätestab, et valitsuse määrusest on teatatud vastavalt Euroopa Parlamendi ja nõukogu 9.
septembri 2015. aasta direktiivile (EL) 2015/1535, millega nähakse ette tehnilistest eeskirjadest ning infoühiskonna
teenuste eeskirjadest teatamise kord.

9. Valitsuse määruse eelnõuga lahingumoonaseaduse teatavate sätete rakendamise kohta asendatakse valitsuse määrus
nr 217/2017 relvade, laskemoona, musta jahipulbri, suitsuvaba pulbri ja praimerite julgeolekunõuete ning
lahingumoonahoidlate kohta, valitsuse määrus nr 218/2017 lasketiiru, lahingumoona hävitamise detonatsioonikaevu ja
lahingumoona detoneerimiseks, tulistamiseks või hävitamiseks mõeldud erirajatiste tehniliste miinimumnõuete ning
nende tegevuseeskirjade kohustuslike põhinõuete kohta, valitsuse määrus nr 219/2017 teatavate relvade ja laskemoona
laskekõlbmatuks muutmise, ristlõigete tegemise ning relvade ja laskemoona hävitamise kohta ning laskemoona
demonteerimise, deaktiveerimise, ristlõigete tegemise ja hävitamisega seotud dokumentide miinimumsisu kohta, mida
on muudetud valitsuse määrusega nr 27/2021, ning dekreet nr 221/2017 relvaseaduse teatavate sätete rakendamise
kohta, mida on muudetud dekreediga nr 28/2021. Eespool nimetatud rakendusaktid, mis on tulirelvi ja laskemoona
käsitleva seaduse nr 119/2002 (relvaseadus) rakendusaktid, kaotavad kehtivuse 31. detsembril 2025 seoses relvi ja
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laskemoona käsitleva seaduse nr 90/2024 ning laskemoona käsitleva seaduse nr 91/2024 jõustumisega.
Seetõttu on vaja võtta ühe uue rakendusaktina vastu valitsuse määrus, mis lahingumoona käsitleva seaduse nr 91/2024 §
37 lõikes 4, § 38 lõikes 6, § 44 lõikes 2, § 46 lõikes 2, § 47 lõikes 3 ja § 48 lõikes 2 väljendatud volituse kohaldamisalas
konkreetselt sätestab:
- lahingumoona demonteerimisele, laskekõlbmatuks muutmisele, lõikamisele või hävitamisele eelneva raamprotsessi
sisu, ulatuse ja struktuuri miinimumnõuded;
- pürotehnilise luurega seotud laskemoona ja lõhkeainete otsimise ja käitlemise raamprotsessi sisu, ulatuse ja struktuuri
miinimumnõuded;
- lahingumoona, laskemoona ja lõhkeainete avastamise logi, vahearuande ja lõpparuande sisu, ulatuse ja struktuuri
miinimumnõuded;
- nõuded lahingumoona ohutuks ladustamiseks;
- kuidas on tagatud lahingumoona hoidla ohutus seoses lahingumoona liigitamisega vastavalt selle ohtlikkusele ja
taluvusele;
- erinõuded inertseid lendkehasid või granaate sisaldava lahingumoona ohutuks ladustamiseks ning nõuded muude
inertsete lahingumoona komponentide ladustamiseks;
- minimaalsed tehnilised ja personalinõuded lahingumoona kaitsmiseks väärkasutuse, kaotsimineku või varguse eest
transpordi ajal;
- üldlaskemoonaloa omaniku laskekõlbmatuks muutmise kontrollmärgi näidis, mis võimaldab kindlaks teha laskemoona ja
üldlaskemoonaloa omaniku;
- minimaalsed tehnilised nõuded, mis on vajalikud lahingumoona lasketiirude, lahingumoona hävitamiseks mõeldud
detonatsioonikaevude või spetsiaalse lahingumoonarajatise ohutuse tagamiseks, välja arvatud juhul, kui neid hinnatakse
ehitusseaduse alusel; ning
- üksikasjalikud andmed lahingumoona lasketiiru, lahingumoona hävitamiseks ettenähtud detonatsioonikaevu või
erilahingumoona rajatise tegevuslogi kohustusliku sisu kohta.

Alusakt teatati varem õigusakti eelnõuna 2022/606/CZ.

10. Eelnõuga otseselt seotud õigusaktid: 2022/0606/CZ

Eelnõuga otseselt seotud õigusaktid edastati varasema teatisega:
2022/0606/CZ

11. Nr

12.

13. Nr

14. Ei

15. Ei

16.
TBT aspekt: Ei

SPS aspekt: Ei
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